
 
 
PRIJEDLOG 

 
 
 
Na temelju članka 7. Zakona o sklapanju i izvršavanju međunarodnih ugovora 

(Narodne novine, broj 28/96), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 
_____________ godine donijela 
 
 

O D L U K U 
 

o pokretanju postupka za sklapanje Protokola 
 između  

Republike Hrvatske 
 i  

Republike Slovenije, Bosne i Hercegovine i Republike Srbije 
o sprječavanju onečišćenja voda uslijed plovidbe uz Okvirni sporazum o slivu rijeke 

Save 
 

I. 
 
 Na temelju članka 138. Ustava Republike Hrvatske pokreće se postupak za vođenje 
pregovora i sklapanje Protokola između Republike Hrvatske i Republike Slovenije, Bosne i 
Hercegovine i Republike Srbije o sprječavanju onečišćenja voda uslijed plovidbe uz Okvirni 
sporazum o slivu rijeke Save (u daljnjem tekstu: Protokol). 
 

II. 
 
 Između Republike Hrvatske, Republike Slovenije, Bosne i Hercegovine i Republike 
Srbije sklopljen je u Kranjskoj Gori, 3. prosinca 2002. godine Okvirni sporazum o slivu rijeke 
Save, koji je stupio na snagu 29. prosinca 2004. godine. U članku 30. predmetnog Okvirnog 
sporazuma predviđeno je sklapanje Protokola o sprječavanju onečišćenja voda uslijed 
plovidbe u cilju njegove provedbe. 
 

III. 
 
 Sklapanje Protokola predlaže se radi prevencije, nadzora i smanjenja onečišćenja voda 
s plovila u plovidbi, utvrđivanja tehničkih zahtjeva za opremanje luka, razvijanja najbolje 
dostupnih tehnika za sprječavanje onečišćenja i tehnologija za kontrolu onečišćenja voda 
uslijed plovidbe.  

 
IV. 

 
 Prihvaća se Protokol iz točke I. ove Odluke, kao osnova za vođenje pregovora.   
 
 Protokol iz stavka 1. ove točke sastavni je dio ove Odluke. 
 



V. 
 
 Određuje se izaslanstvo Republike Hrvatske za vođenje pregovora u slijedećem 
sastavu: 
 

- ravnatelj u Ministarstvu mora, prometa i infrastrukture,   
- predstavnici Ministarstva mora, prometa i infrastrukture,  
- predstavnik Ministarstva vanjskih poslova i europskih integracija 
   Samostalne službe za međunarodno pravo 
- predstavnik Ministarstva regionalnog razvoja, šumarstva i vodnoga gospodarstva. 

 
 Troškovi za rad izaslanstva obuhvaćaju troškove vođenja pregovora, a sredstva su 
osigurana u Državnom proračunu Republike Hrvatske za 2009. godinu na pozicijama tijela 
državne uprave iz stavka 1. ovog članka. 
  

VI. 
 
 Ovlašćuje se ministar mora, prometa i infrastrukture ili državni tajnik u ministarstvu 
mora, prometa i infrastrukture da u ime Republike Hrvatske potpiše Protokol iz točke I ove 
Odluke. 
 

VII. 
 
 Izvršavanje ovog međunarodnog ugovora zahtijevati će financijska sredstva iz 
Državnog proračuna Republike Hrvatske. Za 2009. godinu Država Hrvatska osigurala je 
navedena sredstva u državnom proračunu, za provedbu kojega nadležnost ima Agencija za 
vodne putove i lučke uprave.  
 

VIII. 
 
 Izvršavanje ovog međunarodnog ugovora neće zahtijevati donošenje novih ili izmjenu 
postojećih zakona ali  podliježe potvrđivanju po članku 18. Zakona o sklapanju i izvršavanju 
međunarodnih ugovora (Narodne novine broj 28/96). 
 

IX. 
 
  Protokol će stupiti na snagu tridesetog dana od datuma deponiranja četvrtog 
instrumenta o ratifikaciji, prihvaćanju ili odobrenju. Depozitar obavještava stranke o datumu 
stupanja Protokola na snagu.   

 
 
PREDSJEDNIK VLADE 
  Dr.sc. Ivo Sanader 
 
 

Klasa: 
Ur.broj: 
Zagreb, __________  
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